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Hun kom mod ham, som om hun ville kysse ham, og ufrivilligt strakte han armene mod hende eller i det mindste halvvejs mod hende. Men hun tog bare hans hat og lagde den til side. Hun bevægede sig let som et vindstød, og synet af hende var nok til at få ham til at føle sig befriet fra tyngdekraften. Han fulgte efter hende ind i stuen, jaloux på den lyse sommerkjole, der klæbede sig til hendes unge krop, som om den ejede hende.
«Har De lyst til en Gin Rickey?» spurgte hun. «Det er så varmt i aften.» 
«Ja tak. Er der noget, jeg kan hjælpe med?»
«De kan presse citronerne.»
Da han stod ved siden af hende, mens de blandede drinksene, følte han, at han allerede var beruset af hendes duft, den kraftige aura af ung sved og sæbe, god parfume og ren fisse. Hans blik sank ned til hendes bryster, hans tanker var allerede mellem hendes lår.
«Intet nyt fra Deres søster?» spurgte han.
«Intet.»
«Så, så, op med hovedet. De skal nok høre fra hende, det lover jeg Dem.»
«Lad os tage drinksene ud på terrassen? Det er så dejligt derude.»
De sad og kiggede ud over den enorme, gamle have. Han lod glasset hvile mod kurvestolens armlæn og betragtede hende gennem halvlukkede øjne, som hun sad der tilbagelænet i sin liggestol. En brise passerede gennem tusmørket, månen kom til syne i horisonten. Brisen legede med hendes kjole og gav løfter om at vise ham lidt af hvert, hvis han bare var tålmodig.
«Dette hus tilhørte mine forældre,» sagde hun. «Tante Madge arvede det efter min far, men det blev antydet, at det ville blive givet videre til os. Det er alt for stort bare til os to piger. Vi er nødt til at have to tjenestepiger. Jeg ville hellere have haft en lille lejlighed.»
Clara havde siddet med benene over kors, men nu, da hun skiftede stilling, løftede brisen hendes nederdel. Uden at hun lagde mærke til det i halvmørket, lå kanten af kjolen hen over lårene over de nedrullede strømper. Hun havde runde knæ med smilehuller. De smilede til statsadvokaten. Han nippede til sin gin, anstrengte øjnene maksimalt i tusmørket og nød synet, så godt han kunne. Havde pigens ben været tildækkede, ville der ikke have været noget unaturligt ved hendes stilling. Men med de bare ben og nederdelen trukket op, så hendes positur temmelig udfordrende ud. Hendes knæ pegede let udad, og indersiden af hendes lår fik den udfordrende effekt til at virke af mere, end den egentlig var.
Conrad sagde noget til hende. Mens han talte, trak hun et knæ op. Han afsluttede sætningen, da han så hende lige i øjnene; intet i hans opførsel antydede, at han havde bemærket noget ud over det sædvanlige. Men hele undersiden af hendes ben, den side, der vendte mod ham, blev blottet for ham fra knæ til balde. Den hang der som en kæmpe, moden, utrolig og – for at være ærlig – ikke helt velproportioneret pære. Det var underligt, hvor meget sådan et dameben kunne påvirke en. Det, man normalt ser, selv når en nederdel hvirvler lidt op, fordi nogen løber eller står på bussen, er simpelthen intet sammenlignet med hele strækningen fra læg til lår, der udgør en kvindes ben. Hendes hud var lyserød under det solbrændte, og Conrad kunne endda se den lyse stribe, hvor badedragten havde forhindret den øverste del af hendes lår i at blive solbrændt. Der, hvor det bare ben mødte sin kollega, var det... nej, det var for mørkt, og han kunne ikke se det. Conrad sukkede, men fortsatte den lette samtale, mens han nød sin drink i fulde drag og i efterhånden mindre grad nød hendes krop.
Clara ville gerne tale om sin søster, Rita, og under de nuværende omstændigheder var der intet mere naturligt end bare at sidde der og lade hende tale. Men da den venlige brise blev uartig og trak hendes nederdel ned igen, og hun dækkede benene helt til, fordi hun bemærkede, hvordan vinden ruskede i stoffet, blev han træt af terrassen. Han rejste sig, og Clara sprang op fra sin stol.
«Vi går ind,» sagde hun. «Jeg vil vise Dem, hvad jeg har fundet.» Da de var kommet ind, sagde hun: «Skal jeg tage skuffen herned, eller vil De hellere se den, nøjagtigt som jeg fandt den? Det er nok det bedste. Den er i hendes soveværelse ovenpå.»
Han fulgte hende op ad trappen og kvalte med en kraftanstrengelse en pludselig impuls til at stikke hånden op mellem benene, der bevægede sig lige foran hans næse. Stikke hånden op og gøre den klistret i hendes fisse. Men det ville skræmme hende, indså han, og derudover var hun sandsynligvis stadig tør i det område. Derfor fulgte han hende pænt og høfligt ind på søsterens soveværelse. Clara dirkede en kommodeskuffe op med en neglefil. Hendes øvede færdigheder afslørede med al tydelighed, at hun havde været i skuffen mere end en gang, efter at hun opdagede, hvad den indeholdt.
«Jeg kan lægge skuffen på sengen, hvis De vil se på den,» sagde hun. Han sagde ja.
«Først og fremmest,» sagde han, «må vi...»
«Åh, det her er mine!» udbrød Clara og snuppede et par lysegrønne silketrusser, der lå oven på en tyk læderindbundet bog. Hun kastede trusserne ind i et skab. Så kom hun tilbage og satte sig ved siden af ham.
«Jeg troede, det var Ritas skuffe,» sagde han forsigtigt.
«Jeg... jeg brugte den gamle silkeklud som en støveklud, den dag jeg opdagede den her,» forklarede hun spagt. Hun var rosenrød i kinderne, og Conrad så på hende med en vis morskab. Hun var helt sikkert den type, der troede, at man fik hårvækst i håndfladerne, hvis man onanerede, til spot og spe for alle. Men han forblev alvorlig.
«Javel,» sagde han. «En støveklud. Jeg forstår.» Han vendte tilbage til inspektionen af skuffen og begyndte at lægge ting på sengen. Han lagde den sorte bog ned og tog en mindre bog med elfenbensfarvet læder i Wales-indbinding. Den var udstyret med en latterligt lille miniaturelås, der ikke kunne låses. Ritas dagbog. Håndskriften var blød og snirklet. En konvolut af silke med et kinesisk tegn, påført med røde penselstrøg. Indholdet var – Clara kiggede væk –seks kondomer af usædvanlig god kvalitet, i muntre farver og sælsomt udstyret med en gedigen samling af pigge, knopper, riller, vorter, finner, knapper og små gummifingre samt hårtotter og små stykker svamp.
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